Unit 5. Making Her A Gift

No doubt, you will be bringing gifts for your lady and her family to celebrate the meeting and
other bright events which may happen during your stay in her country. Presenting the gift to
the lady you love is always an exciting moment, so again, you need to be prepared.

On the first day, when you are finally settled in your hotel room or apartment, when you are
left for yourselves and can devote some time solely to each other, it is a good time to present
her with the first gift (or the first portion of gifts). You will need just a little of Russian to do
this.

Presenting the Gift

3710 - Tebe. This is for you. Eta tibe.

3T0 - MO NoAapok. This is my gift. Eta moi padarak.

OTo ManeHbkui nogapok Tebe. This is a little gift for you. Eta malin'kiy padarak tibe.
Bo3bMu 370. Take this. Vaz'mi eta.

A kynun 310 Ans Tebs. I bought this for you. Ya kupil eta dlya tibya.

If you want to make the moment memorable and specifically pleasant, you may want to play a
little game. Ask her to close her eyes and, when she does so, take out the gifts, put them on
the table, and ask her to open her eyes. Then, enjoy watching how she opens your gifts and
how she studies them, or tries them on. To do this, you may need to say some of these-

3akpoli rnasa. Close your eyes. Zakroy glaza.
He cmoTpwm. Do not look up. Ni smatri.

3To — clopnpus. This is a surprise. Eta surpriz.
[aii TBOK pyKYy. Give me your hand. Dai tvayu ruku.
OTkpown rnasa. Open your eyes. Atkroy glaza.
CmoTpwm. Look. Smatri.

When she has opened the gifts and is trying them on, you may ask her-

Tebe HpaBuTCa? Do you like it? Tibe nravitsa?

Tebe NnpuatHo? Are you pleased? Tibe priyatna?

Tbl — paga? Are you glad? Ty rada?

Tbl 6ygewb 3TO HOCUTBL? Will you wear it? Ty budish eta nasit'?

S yragan, 4to Tbl N106UWbL? Did I guess right about your  Ya ugadal, chto ty lubish?
taste?

If she tries your gifts on, she will crertainly want to hear your opinion about whether it suits
her or not. If you feel it does, say one of these phrases-

Tebe o4yeHb naerT. It suits you very well. Tibe ochin idyot.
Tebe k nuuy. You look great in it. Tibe k litsu.

Tak - KpacuBo. It looks beautiful. Tak krasiva.

OueHb xopouuo! Very good! Ochin harasho.

MHe o4YeHb HpaBuUTCA. I like it very much. Mnye ochin nravitsa.

All women love to receive gifts. Some like to make gifts in return. So, you may need to learn
the phrases below, to be able to understand her words, or to thank her for presenting some
gifts to you.

Expressing Thankfulness

Cnacubo Tebe. Thank you very much. Spasiba tibe.
MHe HpaBuTCH. I like it. Mnye nravitsa.



MHe npusaTHo.
Cnacubo, goporas (goporoi).

Bonbwoe cnacmnbo.
Cnacubo Tebe 3a ...

A1 Tebe oueHb 0653aH.

A Tebe oueHb bnarogapeH.
3T0 6bI10 NPUATHO.

Sample Dialogs

A: Jloporas, 3TO MOM
ManeHbKUN rnogapok Tebe.

B: O-0-0!

A: Tebe HpaBuTCA?

B: bonbwoe crnacnbo. MHe
O4YeHb HpaBuTCS.

A: 4 yragan, 4to Tbl N06uwb?

B:0O, na. KoHeyHo!
A: S paa.
B: Cnacubo Tebe.

: Bo3bMu 3710.

: Y10 3707

: DTO - MOV NoJapok.
: On, cnacunbo!

: Tebe HpaBuTCa?

: OyeHpb!

: MHe npugaTtHo.

: bonbwoe cnacubo.

W>PW>W>W>

A: 3akpown rnasa.

B: 3auem?

A: OT0 - ctopnpus. [lan TBOWO
pyKy. BoT Tak.

B: OK.

A: OTkpon rnasa.

B: On, cnacmbo! Kpacuso!

: CMoTpM.

: Y10 3707

: 8 kynun 3710 ans Tebs.
: Kak kpacuso!

: Tol — papa?

B:0O, na. KoHeyHo!

A: MHe npusaTHoO.

B: bonbwoe cnacnbo. MHe
O4YeHb HpaBUTCH.

>m>rw>

I am pleased.
Thank you, dear.

Thank you very much.

Thank you for ...

I'm very much obliged to you.
I'm very thankful to you.

It was pleasure.

Dear, this is my little gift for
you.

O-oh!

Do you like it?

Thank you very much. I like it
very much!

Did I guess right about your
taste?

Oh, certainly you did!

I am glad you like it.

Thank you so much.

Take this.

What's this?

This is my gift.

Oh, thank you!

Do you like it?

Very much!

I am pleased.

Thank you very much.

Close your eyes.

Why ?

This is a surprise. Give me
your hand. There.

OK

Open your eyes.

Oh, thank you! It's beautiful!

Look.

What's this?

I bought this for you.

How beautiful!

Are you glad?

Oh, certainly I am!

I am pleased.

Thank you very much. I like it
very much!

Mnye priyatna.

Spasiba, daragaya (to a
woman), daragoy - (to a
man)

Balshoya spasiba.
Spasiba tibe za...

Ya tibe ochin abyazan.
Ya tibe ochin blagadarin.
Eta byla priyatna.

Daragaya, eta moy malin'kiy
padarak tibe.

0-0-ou!

Tibe nravitsa?

Balshoya spasiba. Mne ochin
nravitsa.

Ya ugadal, chto ty lubish?

0, da. Kaneshna!
Ya rat.
Spasiba tibe.

Vaz'mi eta.

Shto eta?

Eta moi padarak.
Oy, spasiba!

Tibe nravitsa?
Ochin"!

Mnye priyatna.
Balshoya spasiba.

Zakroy glaza.

Zachem?

Eta surpriz. Dai tvayu ruku.
Vot tak.

O-Key

Atkroy glaza.

Oy, spasiba! Krasiva!

Smatri.

Shto eta?

Ya kupil eta dlya tibya.

Kak krasiva!

Ty rada?

0, da. Kaneshna!

Mnye priyatna.

Balshoya spasiba. Mne ochin
nravitsa.



Language Notes

A
Mol
Thl
Bbl
OH
OHa
OHo
OHu

The Russian Pronouns' Declensions
Pronouns are words that are used as substitutes for nouns. They do not name objects, their

characteristics or quantity but only refer to them. There are nine types of pronouns in Russian,
but now we are only looking at the so-called personal pronouns. They are-

I
We

You (singular)
You (plural)

He
She
It
They

Ya
My
Ty
Vy
On
Ana
Ano
Ani

All personal pronouns change by cases - grammar forms of pronouns which show what role a
pronoun plays in the sentence. There are six cases in Russian: nominative, genitive, dative,
accusative, instrumental, and prepositional.

fl, Tbl, MbI, Bbl

Case Singular [Plural

Nominative A Ya Tbl Ty Mbl My Bbl Vy

Genitive MeHs Minya Tebs Tibya Hac Nas Bac Vas

Dative MHe Mne Tebe Tibe Ham Nam Bam Vam
Accusative MeHs Minya Tebs Tibya Hac Nas Bac Vas
Instrumental MHoli Mnoy Tobow Taboy Hamun Nami Bamn Vami
Prepositional 86132)) I\r:“lHnee (o) Tebe (a) tibe |(o) Hac (a) nas [(0) Bac (a) vas

OH, OHa, OHO, OHM

Case Singular Plural

Nominative OH on OHa Ana OHo ano OHu Ani
Genitive Ero ivo Eé iyo Ero ivo Nx ikh
Dative Emy imu En Yei Emy imu UM im
Accusative Ero ivo Eé iyo Ero ivo Nx ikh
Instrumental MM im en, ero Yei, Yeyu MM im Nmn imi

Prepositional

(0) HEM (a) nyom

(o) Hen (a) nei

(o) HEM (@) nhyom

(0) Hux (a) nikh

The personal pronouns do not change by number, they belong to either singular or plural
number. 51, Tbl, OH, OHa, OHO are always singular. Mbl, Bbl, OHM are always plural.

NOTE: Russian pronouns Tbl and Bb/ both mean YOU. Thl (ty) is used as singular, Bb/ (vy) is
used as plural. At the same time, in everyday coomunication, Russians use Bbl/ (vy) very
often, when they apply to one person. They do this to show respect for the person. In Russian
culture, it is very traditional to treat respectfully all people who are older than you or people
who work with you. In occasional meetings with people who you see for the first time, it is
preferrable to be very polite, and say Bb/ (vy) to them, as well.




